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1.  МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  В СТРУКТУРЕ ОПОП

Дисциплина 

__Русский язык как иностранный
включена в Блок ФТД
2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РАМКАХ  ИЗУЧАЕМОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ
      Таблица 1

	Код компетенции 
	Формулировка 

 компетенций в соответствии с ФГОС ВО 

	 ОК-4   
	способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия 




3. СТРУКТУРА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
3.1 Структура учебной дисциплины  для обучающихся очной  формы обучения

Таблица 2.1
	Структура и объем дисциплины
	Объем дисциплины по семестрам
	Общая трудоемкость

	
	№ сем. 1
	№ сем. 2
	№ сем…
	№ сем…
	

	Объем дисциплины в зачетных единицах
	1
	 1
	
	
	2

	Объем дисциплины в часах
	36
	36
	
	
	72

	Аудиторные  занятия (всего)
	17
	19
	
	
	36

	в том числе в часах:
	Лекции  (Л)
	 
	
	
	
	

	
	Практические занятия (ПЗ)                         
	 17
	19
	
	
	36

	
	Семинарские занятия (С) 
	
	
	
	
	

	
	Лабораторные работы (ЛР)
	
	
	
	
	

	
	Индивидуальные занятия (ИЗ)
	
	
	
	
	

	Самостоятельная работа студента  в семестре , час
	 19
	17
	
	
	36

	Самостоятельная работа студента  в период промежуточной аттестации, час
	
	
	
	
	

	Форма промежуточной  аттестации                         
 

	
	Зачет (зач.)
	Зач. 
	Зач.
	
	
	

	
	Дифференцированный зачет ( диф.зач.) 
	 
	
	
	
	

	
	 Экзамен (экз.)
	 
	
	
	
	


3.2 Структура учебной дисциплины  для обучающихся заочной  формы обучения

Таблица 2.3

	Структура и объем дисциплины
	Объем дисциплины по 1 курсу
	Общая трудоемкость

	
	Установочная сессия
	Зимняя сессия
	Летняя сессия
	
	

	Объем дисциплины в зачетных единицах
	
	
	
	
	2

	Объем дисциплины в часах
	22
	27
	23
	
	72


	Аудиторные  занятия (всего)
	4
	4
	
	
	8

	в том числе в часах:
	Лекции  (Л)
	
	
	
	
	

	
	Практические занятия (ПЗ)                         
	4
	4
	
	
	 8

	
	Семинарские занятия (С) 
	
	
	
	
	

	
	Лабораторные работы (ЛР)
	
	
	
	
	

	
	Индивидуальные занятия (ИЗ)
	
	
	
	
	

	Самостоятельная работа студента  в семестре , час
	18
	19
	19
	
	56

	Самостоятельная работа студента  в период промежуточной аттестации, час
	
	4
	  4
	
	8 

	Форма промежуточной  аттестации

	
	Зачет (зач.)
	
	Зач.
	Зач.
	
	

	
	Дифференцированный зачет ( диф.зач.) 
	
	
	
	
	

	
	 Экзамен (экз.)
	
	
	
	
	


4. СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
4.1 Содержание разделов учебной дисциплины  для очной (очно-заочной) форм обучения

Таблица 3

	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные  средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр № 1
	Текущий контроль успеваемости:

Контрольная работа (КР)
Самостоятельная работа  (Ср)
Промежуточная аттестация: Зачет (Зач.)


	
	

	1. Русский язык как иностранный для общекультурных целей.

	
	
	Корректировочный лексико-грамматический тренинг. Лексическая тема: Основы этикета (приветствие, знакомство: формальное и неформальное представление, благодарность, прощание). Грамматическая тема: Простое предложение. Части речи (повторение)
	 2
	
	
	 
	

	
	
	
	Корректировочный лексико-грамматический  и орфоэпический тренинг. Лексическая тема: Рабочий день менеджера  (виды деятельности, график, расписание, тайм менеджмент). Грамматическая тема: числительные, местоимения. 
	2
	
	
	
	

	
	
	
	Корректировочный лексико-грамматический и орфоэпический тренинг. Лексическая тема: Экономика для всех. Деньги. Грамматическая тема: числительные, слова категории состояния; сложное предложение.
	1
	
	
	
	

	2. Русский язык как иностранный для профессиональных целей. Язык специальности для понимания и анализа текстов по специальности.

	 
	
	Лексическая тема: Экономика как наука. Микроэкономика. Макроэкономика. Грамматическая тема: сложное предложение, абстрактная лексика. Выражение субъектно-предикатных отношений.
	4
	
	
	 
	

	
	
	
	Лексическая тема: Управление предприятием. Контроллинг на предприятии. Грамматическая тема: Выражение субъектно-предикатных отношений. Отглагольные существительные.
	4
	
	
	
	

	
	
	
	Лексическая тема: Товарное производство. Индустриальная и «постиндустриальная» экономика. Грамматическая тема: Выражение характера протекания действий.
	4
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Всего:
	17
	
	
	17
	

	Общая трудоемкость в часах:
	72
	Текущий контроль успеваемости:

Контрольная работа (КР)
Индивидуальные домашние задания (Идз) 

Промежуточная аттестация: Зачет (Зач.)


	Семестр № 2
	
	

	1. Язык специальности для профессиональной устной и письменной коммуникации.
	
	
	Лексическая тема: Капитал и инвестиции. Обсуждение текста. 

Грамматическая тема: Выражение объектных отношений в простом предложении. 
	 4
	
	
	
	

	
	
	
	Лексическая тема: Маржинализм: плюсы и минусы. Обсуждение текста. Грамматическая тема: Выражение определительных и определительно-обстоятельственных отношений в простом и сложном предложении 
	4
	
	
	
	

	
	
	
	Лексическая тема: Экономика биоресурсов. Дискуссия на материале текста. Грамматическая тема: Выражение объектных отношений в сложном предложении.


	4
	
	
	
	

	2. Язык специальности для учебно-научной коммуникации.
	
	
	Анализ научного текста по специальности. Реферирование. Грамматическая тема: Выражение временных и причинно-следственных отношений в простом и сложном предложении. Терминология (специальная и общенаучная). 

	4
	
	
	
	

	
	
	
	Создание научного текста по специальности. Аннотация. Грамматическая тема: Выражение сравнительных отношений в простом и сложном предложении. Терминология (специальная и общенаучная). 

	3
	
	
	
	

	
	
	Всего:
	19
	
	
	19

	

	Общая трудоемкость в часах
	72


	


4.2 Содержание разделов учебной дисциплины  для заочной формы обучения

	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные  средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	                     Установочная сессия
	Текущий контроль успеваемости:

Контрольная работа (КР)
Самостоятельная работа (Ср)


	
	

	1. Русский язык как иностранный для общекультурных целей.

	
	
	Корректировочный лексико-грамматический  и орфоэпический тренинг. Лексическая тема: Рабочий день менеджера (банкира, управляющего и т.п.)  (виды деятельности, график, расписание, тайм менеджмент). Грамматическая тема: числительные, местоимения.
	2
	
	
	 
	

	2. Русский язык как иностранный для профессиональных целей. Язык специальности для понимания и анализа текстов по специальности.

	
	
	Лексическая тема: Экономика как наука. Микроэкономика. Макроэкономика. Грамматическая тема: сложное предложение, абстрактная лексика. Выражение субъектно-предикатных отношений.
	2
	
	
	
	

	
	
	
	 Всего:
	4
	
	
	 4
	

	                                                                                              Зимняя  сессия
	Текущий контроль успеваемости:

Контрольная работа (КР)

Самостоятельная работа (Ср)
Промежуточная аттестация: Зачет (Зач)

	1. Язык специальности для профессиональной устной и письменной коммуникации.
	
	
	Лексическая тема: Товарное производство. Индустриальная и «постиндустриальная» экономика. Грамматическая тема: Выражение характера протекания действий.
	2
	
	
	
	

	2. Язык специальности для учебно-научной коммуникации.
	
	
	Создание научного текста по специальности. Аннотация. Грамматическая тема: Выражение сравнительных отношений в простом и сложном предложении. Терминология (специальная и общенаучная). 

	2

	
	
	
	

	
	
	Всего:
	4
	
	
	4

	

	Общая трудоемкость в часах
	72


	


  5.  САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА ОБУЧАЮЩИХСЯ
       5.1. Самостоятельная работа обучающихся очной формы обучения
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  Таблица 4
	№ п/п
	Наименование раздела учебной дисциплины

 
	Содержание самостоятельной работы
	Трудоемкость в часах

	1
	2
	3
	4

	Семестр № 1

	1
	Русский язык как иностранный для общекультурных целей.

	Подготовка к практическим  занятиям, чтение текстов, выполнение упражнений
	     9

	2
	Русский язык как иностранный для профессиональных целей. Язык специальности для понимания и анализа текстов по специальности.

	Подготовка к практическим занятиям, контрольной работе, выполнение тренировочных упражнений, чтение текстов, выполнение заданий для самостоятельной работы. 
	10

	
	Всего  часов в семестре по учебному плану:
	19

	Семестр № 2                                                                       
	

	1. 
	Язык специальности для профессиональной устной и письменной коммуникации.
	Изучение учебной литературы, выполнение тренировочных упражнений, чтение текстов, выполнение индивидуальных домашних заданий.
	7

	2. 
	 Язык специальности для учебно-научной коммуникации.
	Подготовка к контрольной работе, выполнение индивидуальных домашних заданий, выполнение упражнений, работа с учебной литературой
	10

	
	
	
	

	                                                                      Всего  часов в семестре по учебному плану:
	17

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося:
	36


5.2. Самостоятельная работа обучающихся заочной формы обучения

Таблица 4.1
	№ п/п
	Наименование раздела учебной дисциплины

 
	Содержание самостоятельной работы
	Трудоемкость в часах

	1
	2
	3
	4

	Установочная сессия

	1
	Русский язык как иностранный для общекультурных целей.

	Подготовка к практическим  занятиям, чтение текстов, выполнение упражнений
	    8

	2
	Русский язык как иностранный для профессиональных целей. Язык специальности для понимания и анализа текстов по специальности.

	Подготовка к практическим занятиям, контрольной работе, выполнение тренировочных упражнений, чтение текстов, выполнение заданий для самостоятельной работы
	10

	
	
	Всего  часов в семестре по учебному плану
	18

	Зимняя сессия
	

	1
	Язык специальности для профессиональной устной и письменной коммуникации.
	Подготовка к практическим занятиям, контрольной работе, выполнение тренировочных упражнений, чтение текстов, выполнение заданий для самостоятельной работы
	19

	
	СРС в период промежуточной аттестации
	4

	
	Всего  часов в семестре по учебному плану
	23

	Летняя сессия
	

	1
	Язык специальности для учебно-научной коммуникации
	Подготовка к практическим занятиям, контрольной работе, выполнение тренировочных упражнений, чтение текстов, выполнение заданий для самостоятельной работы
	19

	
	СРС в период промежуточной аттестации
	8

	                                                                      Всего  часов в семестре по учебному плану
	56

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	64


6. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
6.1 Связь  результатов освоения дисциплины  с уровнем сформированности заявленных компетенций в рамках изучаемой дисциплины
Таблица 5.1
	Код

компетенции
	Уровни сформированности заявленных компетенций  в рамках  изучаемой дисциплины
	Шкалы

оценивания

компетенций

	ОК-4   
	Пороговый 

Знать основные грамматические структуры, синтаксические нормы, лексику, необходимые для чтения, понимания и воспроизведения в различных формах текстов профессиональной тематики на русском языке;  основные нормы речевого этикета. 

Уметь применять нормы русского литературного языка в своей речи; искать новую текстовую, графическую, аудио- и видеоинформацию в русскоязычных источниках, используя соответствующие методы поиска и терминологию, для выполнения учебных и учебно-профессиональных задач; воспринимать тексты на слух, понимая их основное содержание; понимать специализированные тексты в рамках профессиональной компетенции, пользоваться словарем для уточнения значения терминов.
Владеть навыками чтения, оценки и анализа текстов на русском языке; навыками создания устных и письменных текстов; навыками компрессии текстов;  устного выступления по материалам прочитанного.
	оценка 3

	
	Повышенный 

Знать  базовые грамматические структуры, необходимые для выражения коммуникативных функций и понятий в соответствии с речевой ситуацией и для порождения разнообразных текстов в учебной и профессиональной сферах; основные правила синтаксиса; языковые формы, характерные для официального и разговорного стилей; лексику достаточную для общения в рамках широкого спектра тем, основные нормы делового речевого этикета.
Уметь создавать устные и письменные тексты  в соответствии с языковыми нормами русского языка, искать новую текстовую, графическую, аудио- и видеоинформацию в русскоязычных источниках, используя соответствующие методы поиска и терминологию, для выполнения учебных и учебно-

профессиональных задач; ориентироваться в семантической, структурной и коммуникативной организации текста; воспринимать на слух учебные тексты; понимать специализированные тексты в рамках профессиональной компетенции, пользоваться словарем для уточнения значения незнакомых терминов; 
Владеть навыками чтения, оценки и анализа текста по специальности; навыками создания учебно-научных текстов; информационной обработки текста, навыками компрессии; устного выступления по материалам прочитанного или услышанного; навыками коммуникации в русскоязычной среде;  навыками ориентации в профессиональных источниках информации на русском языке; навыками восприятия и понимания звучащей речи;  навыками орфографически и пунктуационно правильной письменной речи
	 оценка 4

	
	Высокий 

Знать грамматические структуры, необходимые для выражения коммуникативных функций и понятий в соответствии с речевой ситуацией и для порождения разнообразных текстов на русском языке  в учебной и профессиональной сферах; правила синтаксиса для того, чтобы понимать и создавать тексты в учебной и профессиональной сферах; языковые формы, характерные для официального и разговорного стилей лексику (включая терминологическую) достаточную для общения как в рамках

широкого спектра общих тем, так и тем, относящихся к сфере учебных и профессиональных интересов; нормы русского национального и делового речевого этикета.

Уметь создавать устные и письменные тексты  на русском языке в соответствии с языковыми и стилистическими нормами, сообразно целям коммуникации; искать новую текстовую, графическую, аудио- и видеоинформацию в русскоязычных источниках, используя соответствующие методы поиска и терминологию, для выполнения учебных и учебно-профессиональных задач; ориентироваться в семантической, структурной и коммуникативной организации текста; воспринимать на слух тексты разных типов; полностью понимать специализированные тексты в рамках профессиональной компетенции, уметь критически оценить прочитанное;  понимать специализированные тексты в своей профессиональной компетенции, эффективно пользоваться словарем для уточнения значения незнакомых терминов.
Владеть навыками чтения, оценки и анализа текстов на русском языке; навыками создания деловых и учебно-научных текстов; информационной обработки текста, навыками компрессии и создания текстов различной жанровой принадлежности; навыком участия в дискуссии, устного выступления по материалам прочитанного на русском языке; навыками коммуникации в русскоязычной среде;  навыками ориентации в профессиональных источниках информации на русском языке; навыками восприятия и понимания звучащей речи;  навыками орфографически и пунктуационно правильной письменной речи;  навыками свободного говорения в рамках тематики, связанной с общекультурными и учебно-научными проблемами..
	оценка 5

	Результирующая оценка
	зачет


6.2 Оценочные средства для студентов с ограниченными возможностями здоровья

Оценочные средства для  лиц с ограниченными возможностями здоровья выбираются с учетом особенностей их психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья.

                                                                                                                            Таблица 6
	Категории студентов
	Виды оценочных средств
	Форма контроля
	Шкала оценивания

	С нарушением слуха
	 Контрольные вопросы (задания), 
	Преимущественно письменная проверка
	В соответ-ствии со   шкалой оценивания, указанной в 

Таблице 5.

	С нарушением зрения
	Контрольные вопросы (задания)
	Преимущественно устная проверка (индивидуально)
	

	С нарушением опорно- двигательного аппарата
	Контрольные вопросы дистанционно.
	Письменная проверка, организация контроля с использование информационно-коммуникационных технологий.
	


7. ТИПОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ И ДРУГИЕ МАТЕРИАЛЫ,

НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ОЦЕНКИ  УРОВНЯ  СФОРМИРОВАННОСТИ ЗАЯВЛЕННЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ  В  РАМКАХ  ИЗУЧАЕМОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ

, ВКЛЮЧАЯ САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ
Семестр № 1 (Зимняя сессия - для заочного)
7.1. Для текущей аттестации:
      7.1. Для текущей аттестации:
      7.1.1 Задания для контрольной работы:
1. Поставьте слова в скобках в нужном падеже, используйте предлоги (из, в ).  1. Законы существуют (каждая страна). 2. Финансовый год состоит (четыре квартала). 3. Агрохолдинги удовлетворяют потребности населения (продукты). 4. Маркетинг играет важную роль (деятельность) предприятия.
2. Замените предложения с причастием предложениями со словом «который». Инвестиционная деятельность – это процесс вложения инвестиций, охватывающий все действия для  использования этих вложений с целью получения прибыли. В этой деятельности принимают участие различные организационные структуры, называемые субъектами инвестиционной деятельности. 
Центральное место в инвестиционном процессе занимает инвестор. Инвестор — это физическое или юридическое лицо, принимающее решение о вложении собственных средств. 
3. Заполните пропуски:

1. Производить - …………………………..;

2. ……………… - удовлетворение;

3. Управлять - …………………………..;

4. ………………… - использование;

5. Существовать - ………………………; 

6. ………………… - создание.

7.1.2 Задания для самостоятельной работы:
Задание 1. Прочитайте текст. Озаглавьте его. Напишите ответы на вопросы после текста.
Основой существования человека, двигателем истории является производство материальных благ. Блага – это всё, что ценится людьми как средство удовлетворения своих нужд. Поэтому экономика является фундаментом всякого общества и оказывает большое влияние на жизнь людей. Термин «экономика», введённый в обращение Аристотелем, происходит от греческих слов: oikos – «дом», «хозяйство» и nomos – «закон». В буквальном переводе «экономика» означает «законы хозяйства». Следовательно, экономика – это управление хозяйством, способ организации деятельности людей, направленной на создание материальных благ. А экономическая наука – это наука, изучающая поведение участников процесса хозяйственной деятельности. Основными участниками хозяйственной деятельности являются люди, компании (предприятия) и государство. Они взаимодействуют, координируя свою деятельность непосредственно или через рынки факторов производства и потребительских товаров. Таким образом, экономика как наука исследует поведение людей в разных хозяйственных ситуациях. Это поведение определяется субъективными желаниями и интересами людей. Проблемы организации деятельности рынков, предприятий, государственных организаций, а также проблемы, связанные с семейной экономикой, относятся к разделу, называемому микроэкономикой. Проблемы, которые затрагивают всю экономическую жизнь страны (денежная система, экономический рост, внешняя торговля, мировая экономика), изучаются макроэкономикой. В процессе организации хозяйственной деятельности человечество постоянно ищет ответы на главные экономические вопросы: что и в каком количестве производить? как производить? как распределять товары и услуги?
1. Кто является основными участниками хозяйственной деятельности?

3. Что исследует экономика как наука?

4. Что называется микроэкономикой?

5. Что изучает макроэкономика?
6. Какие вопросы возникают в процессе организации хозяйственной деятельности?
Составьте и напишите номинативный план текста.
Задание 2. Глаголы изучать, исследовать, анализировать – это синонимы. 
Напишите вместо точек один из этих глаголов.

1. Экономика – это наука, которая ……… законы развития хозяйства.

2. Экономическая наука относится к категории социальных наук, поскольку ……… поведение людей.

3. Экономика ……… законы развития рынка, чем помогает государству принимать правильные решения в сфере международного ценообразования.

4. Макроэкономика ……… проблемы, которые затрагивают всю экономическую жизнь страны.

5. Государство постоянно ………… ситуацию на рынке.

6. Для успешной работы любой фирме необходимо постоянно ………… законы спроса и предложения.
     7.2. Для промежуточной аттестации: 

7.2.1 Перечень заданий  к  зачету:
Задание 1. Прочитайте слова и словосочетания. Что они означают? Запишите ответы.

Экономика – это …..
Ресурсы – это ……
Хозяйство – это …….
Материальный  -  ……
Производство - ……..
Производительный - ……..
Товар – это …………
Задание 2. Придумайте и запишите предложения, используя сочетания слов: 

Экономический процесс, ограниченные ресурсы, управление хозяйством, материальные блага, факторы производства, производительные силы, потребительские товары.

Задание 3. Составьте  словосочетания с данными словами. Используйте слова для справок.

Процесс
Ресурсы
Товар
Производство
Сфера
Для справок:  хозяйство, экономический, материальный, хозяйственный, потребительский, ограниченный
Семестр  № 2 (Летняя сессия – для заочного)
7.1. Для текущей аттестации:
      7.1.1 Задания для контрольной работы:
1. Замените предложения с причастием предложениями со словом «который». Инвестиционная деятельность – это процесс вложения инвестиций, охватывающий все действия для  использования этих вложений с целью получения прибыли. В этой деятельности принимают участие различные организационные структуры, называемые субъектами инвестиционной деятельности. 
Центральное место в инвестиционном процессе занимает инвестор. Инвестор — это физическое или юридическое лицо, принимающее решение о вложении собственных средств. 
2. Замените сложные предложения  предложениями с действительными причастиями: 1. Управление – это воздействие на работников для достижения цели, которая стоит перед предприятием. 2. В линейной системе управления каждый подчиненный имеет только одного руководителя, который отдает распоряжения и  контролирует работу исполнителей. 3. Матричное управление используется во временных проектных группах, которые создаются из разных специалистов постоянных отделов компании. 4. В управлении активами нет  простого решения, которое обеспечило бы высокую эффективность предприятия. 5. Под инвестициями понимаются денежные средства, ценные бумаги, имущество, которые имеют денежную оценку и вкладываются в  объекты предпринимательской деятельности в целях получения прибыли.
7.1.2. Индивидуальные домашние задания:
Задание 1. Прочитайте текст, озаглавьте его. Коротко

передайте его содержание.

Микроэкономика входит в состав экономической науки и анализирует такие обособленные экономические единицы, как отрасли, фирмы, домашние хозяйства, а также отдельные рынки, конкретные цены, товары и услуги.

Микроэкономика связана с деятельностью отдельных экономических субъектов. Её важным аспектом является изучение взаимодействия субъектов экономики в процессе образования более крупных структур – рынков в отраслях промышленности.

Задачей микроэкономики является анализ взаимодействия экономических субъектов на отдельных рынках.

· Опираясь на материал текста, дайте краткое определение микроэкономики.

· Объясните значение данных понятий и составьте с ними предложения.

Природные ресурсы, производство товаров, получение дохода, вложение капитала, распределение прибыли, организация труда, структура управления.
Задание 2. Прочитайте текст. Раскройте скобки, запишите существительные в нужной форме. Числительные запишите словами. Выполните компрессию текста,  подготовьте его пересказ.

Различия между процессами производства (продукция и услуги)

 
Основное отличие заключается в том, что процесс (предоставление) услуг характеризуется неосязаемостью, а продукция представляет собой физический результат конкретной производственной (операция). Услуга — это то, что "падая на ногу, не причиняет боли". Другие отличия состоят в том, что в (процесс) предоставления (услуги) часто  очень важным (фактор) является удачное расположение сервисных (помещения), и то, что в нем нередко участвуют сами (потребители), чего практически не случается в (процесс) производства (продукция). Однако данное утверждение не нужно воспринимать однозначно. Так, например, производители нередко предоставляют услуги в виде сервисного обслуживания выпускаемой ими продукции; многие предприятия сферы обслуживания часто производят физическую продукцию, которую предлагают своим (клиенты), или сами в процессе предоставления услуг потребляют какие-либо материалы. В процессе потребления большинства услуг, в отличие от потребления материальной продукции, клиенты находятся непосредственно на месте их предоставления: в зале ресторана,  в купе поезда и т.д. (в зависимости от отрасли). Кроме того, существует также немало сфер, в которых материальные "входы" и "выходы" задействованы неявно, скрыто. Так, например, крупные авиакомпании, банки и страховые компании содержат большие вспомогательные офисы, обеспечивающие контакт с (клиенты).

Задание3. Из словарей и справочников выпишите значения слов: клиент, услуга, продукция, предприятие, фактор, процесс, операция, характеризуется, потребитель, материалы.  
     7.2. Для промежуточной аттестации: 

7.2.1

Перечень заданий  к  зачету:
Задание 1. Образуйте от глаголов существительные с помощью суффикса -ени(е)/-ани(е). Составьте предложения с данными словами.

Предлагать – предложение, предполагать, формировать, изучать, употреблять, создать, выделять, представлять, сосредоточивать.

Задание 2. Подберите синонимы к следующим словам.

Исследовать, возникать, сфера, управление, координировать, производить, предлагать, хозяйственный, ограниченный, создавать.
Задание 3. Подберите синонимичные сочетания к следующим экономическим терминам. Составьте с ними предложения.

Взаимодополняющие продукты, взаимосвязанные действия, взаимообусловленные процессы, взаимовыгодное сотрудничество, взаимодействующие субъекты.

Справка: связанные друг с другом, выгодное для обоих, дополняющие друг друга, действующие совместно (друг с другом), обусловленные друг другом.
8.МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ     

                                                                                                                                                          Таблица 7

	№ п/п
	Наименование  учебных аудиторий (лабораторий) и помещений для самостоятельной работы
	Оснащенность учебных аудиторий  и помещений для самостоятельной работы

	

	1
	115035,  г. Москва,  ул. Садовническая,  д.33, стр. 1

Аудитория №401 - читальный зал

библиотеки: помещение для самостоятельной работы, в том числе, научно- исследовательской, подготовки курсовых и выпускных квалификационных работ.
	Стеллажи для книг, комплект учебной мебели, 1 рабочее место сотрудника и 6 рабочих места для студентов, оснащенные персональными компьютерами с подключением к сети «Интернет» и обеспечением доступа к электронным библиотекам и в электронную информационно-образовательную среду организации.

	2
	Помещения для самостоятельной работы
Читальные залы: учебной; научной литературы; конференц-зал.

Ауд. 1154, 1155, 1156
119071, г. Москва, ул. М. Калужская, д.1, стр. 2
Аудитория № 1343:

- компьютерный класс
119071, г. Москва, ул. М. Калужская, д. 1, стр. 2
	Оборудованы 24 компьютерами, подключенными к сети  Интернет; мультимедийным проектором, экраном, микрофоном, колонками;  доступом к электронной библиотечной системе Университета

Комплект учебной мебели, доска меловая,  технические  средства  обучения, служащие для представления учебной информации: 19 персональных компьютеров с подключением к сети «Интернет» и обеспечением доступа к электронным библиотекам и в электронную информационно-образовательную среду организации



9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
	№ п/п
	Автор(ы)
	Наименование издания
	Вид издания (учебник, УП, МП и др.)
	Издательство
	Год

 издания
	Адрес сайта ЭБС 

или электронного ресурса                          (заполняется  для                                 изданий в электронном виде)
	Количество экземпляров в библиотеке Университета 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	9.1 Основная литература, в том числе электронные издания
	
	

	1
	Под ред. Черкашиной Т.Т. 

	Коммуникативная грамматика русского языка

	Учебное пособие
	М.: Издательский дом ГУУ
	2014
	Электронный ресурс; Режим доступа htt//www.znanium.com
	

	2
	 Теремова Р. М., Гаврилова В. Л.


	Русский язык как иностранный. Актуальный разговор.
	Учебное пособие
	М.: Издательство Юрайт
	2019
	Электронный ресурс; Режим доступа https://biblio-online.ru/
	

	3
	Пугачев И. А., Будильцева М. Б., Новикова Н. С., Варламова И. Ю


	Русский язык как иностранный. Культура речевого общения.
	Учебное пособие для академического бакалавриата
	М.: Издательство Юрайт
	2019
	Электронный ресурс; Режим доступа https://biblio-online.ru/ 
	

	4
	Дубинская Е. В., Орлова Т. К., Раскина Л. С.,  Саенко Л. П., Подкопаева Ю.Н..
	Русский язык как иностранный. Русский язык будущему инженеру. 
	Учебник по научному стилю речи для иностранных граждан
	М.: Изд-во ФЛИНТА
	2016
	Электронный ресурс; Режим доступа  http://znanium.com/catalog/product/458032 


	

	5
	Скибицкая И. Ю


	Русский язык для экономистов
	Учебное пособие
	М.: Издательство Юрайт
	2019
	Электронный ресурс; Режим доступа https://biblio-online.ru
	

	6
	Черкашина  Т.Т. 
	Язык деловых межкультурных коммуникаций
	Учебник 
	М.: ИНФРА-М
	2018
	Электронный ресурс; Режим доступа http://znanium.com/catalog/product/972338 
	

	9.2 Дополнительная литература, в том числе электронные издания 
	
	

	1
	Черкашина Т.Т.
	Межкультурный диалог
	Учебное пособие
	М.: Издательский дом ГУУ
	2016
	Электронный ресурс; Режим доступа htt//www.znanium.com
	

	2
	Под ред. Черкашиной Т.Т. 
	Язык экономики и менеджмента: работа с текстом 
	Учебное пособие
	М.: Издательский дом ГУУ
	2013
	Электронный ресурс; Режим доступа htt//www.znanium.com
	

	
	ЧеркашинаТ.Т., Тартынских В.В. , Морозова А.В. 
	По-русски без ошибок
	Учебное пособие
	М.: Изд-во Государственного университета управления,
	2012
	Электронный ресурс; Режим доступа htt//www.znanium.com
	

	3
	Стрельчук Е.Н.. 


	Русский язык и культура речи в иностранной аудит.: теория и практика.
	Учеб. пособие 
	М.: Флинта: Наука
	2019
	Электронный ресурс; Режим доступа  http://znanium.com/catalog/product/304042

	

	9.3 Методические материалы  (указания, рекомендации  по освоению дисциплины     авторов РГУ им. А. Н. Косыгина)

	1
	Пермякова Н.С.,

Трубина О.Б.
	Русский язык и деловое общение.
	Методическое пособие
	М.:МГУДТ
	2015
	Локальная сеть университета 
	2

	2
	Суздальцева Л. С. Л.С., Лазаренко Л. В. , Карасева Г. Г.
	Русский язык и культура речи.
	Методическое пособие
	М.:МГУДТ
	2015
	Локальная сеть университета
	5

	3
	Черкашина Т.Т. 
	Дебаты, дискуссии, переговоры: игровые технологии коммуникативного лидерства
	Методическое пособие.
	М.: Издательский дом ГУУ
	
	Электронный ресурс; Режим доступа htt//www.znanium.com
	


                                                                                                                                                                                                                                         Таблица 8
9.4 Информационное обеспечение учебного процесса

9.4.1. Ресурсы электронной библиотеки
· ЭБС Znanium.com» научно-издательского центра «Инфра-М» http://znanium.com/ (учебники и учебные пособия, монографии, сборники научных трудов, научная периодика, профильные журналы, справочники, энциклопедии); 
· Электронные издания «РГУ им. А.Н. Косыгина» на платформе ЭБС «Znanium.com» http://znanium.com/  (электронные ресурсы: монографии, учебные пособия, учебно-методическими материалы, выпущенными в Университете за последние 10 лет); 
· ООО «ИВИС» https://dlib.eastview.com (электронные версии периодических изданий ООО «ИВИС»);
· Научная электронная библиотека еLIBRARY.RU https://elibrary.ru  (крупнейший российский информационный портал в области науки, технологии, медицины и образования);
· ООО «Национальная электронная библиотека» (НЭБ) http://нэб.рф/ (объединенные фонды публичных библиотек России федерального, регионального, муниципального уровня, библиотек научных и образовательных учреждений;
· «НЭИКОН»  http://www.neicon.ru/ ( доступ к современной зарубежной и отечественной научной периодической информации по гуманитарным и естественным наукам в электронной форме);
· КиберЛенинка – научная электронная библиотека открытого доступа https://cyberleninka.ru/ (доступ к научным статьям).
9.4.2 Профессиональные базы данных  и информационно-справочные системы : 
· http://inion.ru/resources/bazy-dannykh-inion-ran/ -   библиографические базы данных ИНИОН РАН по социальным и гуманитарным наукам;
· http://elibrary.ru/defaultx.asp -   крупнейший российский информационный портал электронных журналов и баз данных по всем отраслям наук;
· http://gramota.ru/ - справочно-информационный портал;
· http://www.slovari.ru/ - Служба русского языка (электронная база словарей);

· Сетевое мультимедийное пособие для изучения русского языка как иностранного (тесты по грамматике) http://rustest-online.ru
9.4.3 Лицензионное программное обеспечение  (ежегодно  обновляется)
Microsoft Windows Professional 7 Russian Upgrade Academic Open No Level, артикул FQC-02306, лицензия № 46255382 от 11.12.2009, (копия лицензии); 

Microsoft Office Professional Plus 2010 Russian Academic Open No Level, лицензия 47122150 от 30.06.2010, справка Microsoft «Условия использования лицензии»;

Система автоматизации библиотек ИРБИС64, договора на оказание услуг  по поставке программного обеспечения №1/28-10-13 от 22.11.2013г.; №1/21-03-14 от 31.03.2014г. (копии договоров);

Google Chrome (свободно распространяемое) ; 

Adobe Reader (свободно распространяемое);

Kaspersky Endpoint Secunty для бизнеса - Стандартный Russian Edition, 250-499 Node 1 year Educational Renewal License;  лицензия №17EO-171228-092222-983-1666 от 28.12.2017, (копия лицензии).
       .
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